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KYJIBTYPOHIM K 3ACIB CTBOPEHHSI KYMYJISITUBHOTI'O OBPA3Y
B XYIO’)KHBOMY TEKCTI
(na mamepiani pomany Hadima Acnama ‘Maps for Lost Lovers’)

Y ecmammi nionimaemoca npobnema Ky1omyponinie sk 3acody cmeopenHs KyMyaiamiug-
HO20 00pasy 6 xy0odcHvomy mekcmi (Ha mamepiani pomany Haodima Acnama ‘Maps for
Lost Lovers’).

Knrwouosi cnoea: xynonyporim, KyMyramusHuti oopas, mexkcm.

B oanmnoii cmamve noonumaemes npodnema KyimypoHuMo8 KaKk cpeocmed co30anus Ky-
MYIAMUBHO20 00pA3a 6 XYy0odcecmeenHoM mekcme (Ha mamepuane povana Haouma Acrama
‘Maps for Lost Lovers’).

Kniouesvle cnosa: kynonmyponum, KyMyisamueHulti 06pas, mexcm.

The article deals with the problem of cultural onyms as the means of developing a cumulative
image in the text (on the basis of the novel by Nadeem Aslam ‘Maps for Lost Lovers’).

Key words: cultural onym, cumulative image, text.

3naTHICTh KYJIBTYpOHIMIB OyTH KyJIBTYpPHHUMH MapKepamy TEBHO{ HAIiOHAJIBHOI CIILIb-
HOTH Ta aKyMyJIOBAaTH NEBHUH KyJIBTYPHO-ICTOPHYHHI JOCBII B XyIOKHBOMY TEKCTi, IO
00’€eKTUBI3y€ JeKibKa KapTHUH CBITY, 3yMOBIIOE€ HEOOXiTHICTh PO3MIAAATH (PEHOMEH KYIbTY-
poHIMY SIK 3aci0 CTBOPEHHS KYMYIAMUEHO20 00pa3y — 00pasy, SIKH aKyMyIIO€ Pi3HI TOYKH
30py, pi3HI KOTHITHBHI MOYKJIMBOCTI, Pi3HY MOBHY 00’ €KTHBAIIO PI3HUX KapTHH CBITY [1: 60].

Mertor0 cTarTi € BUSBICHHS KOTHITHBHOI IPUPOAN KYJIBTYPOHIMIB Ta iX POJIi y CTBOPEHHI
KyMYJISITUBHOTO 00pa3y B pomaHni Hanima Aciama ‘Maps for Lost Lovers’. Cepen ocHOBHHX
3aBIaHb — BUSABIEHHS (YHKI[IOHAIBHO-CEMAHTHYHUX OCOOIMBOCTEH KyJIBTYPOHIMIB B aBTOP-
cpKoMy auckypei Hanmima Acnmama, a Takox iX polti y CTBOPEHHI KyMYJISTHBHOTO 00pasy B Xy-
JI0’KHBOMY TEKCTi.

KynerypoHim XapakTepusyeThCsi IEBHUM 3MiCTOM, IO PEATi3y€e€ThCs B TEKCTI 1 SIKHA, BiATIO-
Bi/IHO, MOKHA BU3HAYHMTH IIUISIXOM BCTAHOBJICHHS HOTO KOHTEKCTYaJIbHUX 3B’ sI3KiB. BusiBieHHs
JIGKCHYHMX 3HAYCHb TA CMHCIIOBHX acolialiii HEeMHHyde TATHE 3a c000I0, Ha HAILy JYMKY,
BpaxyBaHHS Kiacu(ikamiiHOi CTOPOHH KyJIBTYpPOHIMIB, a caMe — IPUHLUIIB iX Kiacupikarii
Ta (QyHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHUX O0COOIMBOCTEH KyJIBTYpOHIMIB EBHOTO KJIAcy Ta MiAKJacy.
KoMMIIeKCHICTh CTPYKTYPH KyIBTYPOHIMY 3yMOBIIOE HOTO JTOCII/DKEHHS Ha BCIX PIBHAX Xy-
JIOKHBOTO KOHTEKCTY (MIKpO-, MAaKpO-, METAKOHTEKCT1), 1110, Y CBOIO YEpPTy, J03BOJIHUTH BUSBUTH
TOW YW 1HIIMHA KyMYJISTHBHUH 00pa3 B XyI0)KHbOMY TEKCTi.

KynerypoHimu sk CKI1ag0Bi KyMyTATHBHOTO 00pa3y MpeiCTaBISIOTh COO0I0 BIIOPSAKOBAHY
CHCTEMY, JIe KOXXHHH KJIac, a BiAMOBIAHO, 1 MiAKJIAC KyJIBTYPOHIMIB Bifirpae OKpemy poib y
CTBOPEHHI KyMYJISITHBHOTO 00pa3y, ajie pa3oM 3 THM BOHH aKyMYJIIOIOTb T aJIalTYIOTh KyJIb-
TypHY iH(OpMaIilo B MeKaX OZHOTO TEKCTY, PO3KPUBAIOYH HOTO KyJIBTYPHO-CIIEU(IUHY CTO-
pony. Jnst okpecieHHs KyMyIATHBHOTO 00pa3y B HOro moBHOMY 00cs131 HEOOX1AHO JOCTIIUTH
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CEeMaHTHKY 1 IparMaTHKy KyJIbTypPOHIMIB KOXKHOTO KJIacy B MiKpPO- Ta MaKpOKOHTEKCTaXx, a Ta-
KOX iX B32€MO3B’SI30K y TEKCTI.

B pesynbrari BUSBICHHS 3MiCTY KyJIETypOHIMIB Ta MEXaHI3MiB IX (yHKITIOHyBaHHS B pOMaHi
Hanima Acnama ‘Maps for Lost Lovers’ Mu cTBoprim kiacugikariiro, sska MaKCHMAaJIbHO Bpaxo-
BY€ CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI KYJIBTYPHO 3yMOBJIEHOI JIEKCHKHY, ii yHIBepCcaIbHO-CIIeU(iaamit
XapakTep, aKTyaJIbHICTh Ta 3AaTHICTh BUPAXKATH IIEBHUN COLIOKYIBTYPHUH (HOHJ 1 CIUIBHICTD
PO3BUTKY BCIiX KyJIBTYp HapoAiB CBiTy. TakuM YHMHOM 3a NPUHIUIIOM YHiBEpCaIbHOCTI-CIICIH-
(GIUHOCTI BCi KyJABTYpOHIMHU MOAUIAIOTHECS Ha 110KYIBETYpPOHIMY, alI03UBHI KyJIBTYPOHIMH Ta
KyJIBTYypPOHIMH-aHAJIOTH. [IOKyIBTYpOHIMH3a CEMaHTHYHUM IIPUHIIUIIOM KJIACH(IKYIOTECS Ha
JICHOTAaTHBHI(TI03HAYAIOTh MaTepiaJibHi Ta JyXOBHI L[IHHOCTI IEBHOTO KYJIBTYPHOTO COIiyMYy)
Ta OHOMAaCTHYHI KyJIbTYPOHIMH (BiZOOpa’karoTh KyJIBTypHE CEPEOBUIIE, B SIKOMY KYJIBTHBY-
IOTBCS JTyXOBHI Ta MarepiajibHi IIHHOCTI MEBHOI KYJIBTYPH, a BIANOBIAHO — MEHTAJITET Ha-
1ii). OHOMAaCTHYHI KyJIBTYpPOHIMH BiJpI3HSIOTHCS Bl ICHOTAaTUBHUX KYJIBTYPOHIMIB 00’ €eMOM
CBOT'O 3MICTY, SIKHI, OXOILTIOIOUH Pi3HI c(hepH KUTTS IIEBHOTO KYJIETYPHOTO COLIyMY, € 3HAIHO
OimpImM. JIeHOTaTHBHI Ta OHOMACTHUYHI KYJIBTYPOHIMH 3 TIO3HILT HEPBUHHOCTI Y1 BTOPHHHOC-
Ti IX MOBHOI pemnpe3eHTaril NOIUISIOTECS Ha 1JIOHIMHU Ta KceHOHIMHU. OCTaHHI MOXYTH OyTn
3ano3umueHuMu (chappatis[2:37]— ‘ooun 3 piznosudie xaiba, wo ¢ ampubymom HayionanbHoi
kyxui ITieoennoi A3ii’[3]), abo nmpeacraBieHi nepeKIa oM-KaabKoo, a00 MOIIMPEH] MONiOHi-
MoM (zardarice[2:37]- ‘nakucmancoxuii 0ecepm, npueomoseienuil Ha MOIoYi 3 000ABAHHAM
2opixie, kokocy ma cgigcoeo cupy’[3]). Jlo aaio3UBHHX KyJIBTYPOHIMIB HalexkaTh (OJIBKIOPHI,
ICTOpHYHI, JTiTepaTypHO-KHIDKHI amio3ii Ta i110KyIbTypOHIMH, KOHIIETYaIbHE HaBaHTaKCHHS
SIKMX 30aradyeThesl B KOHTEKCTI XyZOXKHBOTO TEKCTY, @ TAKOXK TEKCTOBI — KyJIBTYpPOHIMH, IPO-
JTyKOBaHI 'epOsIMH [IEBHOTO POMaHy. 3MiCTOM KyJIETypOHIMIB-aHAJIOTiB € CEMAHTHYHE HaBaHTa-
JKEHHSI CUMBOJIKH (KOJIBOPIB, BET€TaTHBHOI, aHAMATICTUIHOT) Ta OHOMATOIIEs!.

KynerypoHiMu TicHO TOB’s3aHi MK €000I0, B3a€MOpPO3KPHBAIOYM Ta B3a€MOJOIOB-
HIOIOYM 3MICT B IIEBHOMY MaKpPOKOHTEKCTi, CTBOPIOIOYM NMEBHUH KyMYISTUBHHII 00pa3. AH-
TponoHimMu thecaliphHarunal-Rashid[2: 5]ta QueenElizabethlI[2: 5] 4acTkoBO peai3yroTh
obpa3 nomitianoi BaaguB AHDIT Ta [lakucrani Kpi3b NpU3My cBiTOOA4EHHS MaKHCTAHIIIB:
‘(..oitwasalmostasthoughtheQueendisguisedherselfeverynightandwentoutintothestreets
of her country to find out personally what her subjects most needed and desired in life, so
she could arrange for their wishes to come true the next day, itwaswhatthecaliphHarun al-
Rashidwassaidtohavedoneaccording to the tales of the Thousand and One Nights...” [2: 5].
Caliph[2: 5] — THTYI icTaMCBKOTO TIPaBUTEIS SIK KEPIBHUKA BIpyIOUHX 1 HacCTyImHHKa Myxame-
J1a, BEPXOBHOTO IVIABH 1CIIAMCHKOT OOIIMHY, 10 OOMPABCSI IS 31HCHEHHS J{yXOBHOTO Ta CBIT-
CBKOTO KepIBHUIITBA B iCIIAMCHKOMY CBITI BiIITOBIZHO JI0 IIapiaTy Ta CTEKHB 32 BUKOHAHHSIM
BipyIOUMMH O0XKECTBEHHUX IPaBMI, 10 3anoBiB Auax [3].Harunal-Rashid[2: 5] OyB m’situm
apabcpkuM kamidom Ipaky. [lepiox foro npapiinHsS OyB BiI3HAUCHUH HAYKOBHM, KyJIETYpPHAM
Ta peJirifHuM po3kBiToM [3].

JleHoTaTuBHUH iTIOKYIBTYpPOHIM 3 aBTOpCHKOro JucKypcy Hanima Acimama ‘MapsforLost
Lovers’mosque[2: 5] (OyniBis, B sIKiif MyCyJIbMaHU BIIAHOBYIOTh AJIIaxa; BiH TAKO)K BUKOHYE
POJIb OCBITHBOTO Ta MONITHYHOTO LEHTPY B iCIAMCHKHX KpaiHax [4: 924]) mIeBHHM YHHOM BH-
SIBJISIE KyMYIISITUBHUI 00pa3 icmaMcbkoi penirii.Perniriitai antpononimu Allah [2: 31] Ta Christ
[2: 104] B meskux MiKpOKOHTEKCTaX JIEMOHCTPYIOTh YacTKOBY, TaK OM MOBHTH, aCUMUISIIIO
MYCYJIbMaHCHKOI Ta XPUCTHUSHCHKOI PErii, 3yMoBieHy iHTepdepeHiicio OpUTaHChKOI Ta
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MIAKUCTAHCBKOI KyIbTYp: ‘Anddonottrytosoundwhitebysayingthingslike ‘OhChrist” [2: 104].
OnomactiuHi KyasTypoHiMu Ramadan[2: 101] ta Christmas [2: 101] He nume po3kpuBa-
I0Th PeIriiiHi Tpaaumii MycylIbMaH 1 XpHCTHSIH, aje ¥ TaKoXX MOXKYTh BUKOHYBAaTH (DyHKIIIIO
MapKepa 4acTKOBOI KYJIBTYPHOI acCHMIISII] ITAaKUCTAHCHKOI Ta OPUTAHCHKOI KYIBTYp: ‘It ’smy
ownfaultforhavingbroughtmychildrenhere:  noonewouldneedremindinginPakistanwhenEidis,
orRamadan, thewaynoonecanremainunawareofChristmashere’[2: 101].

IIeBHOIO OPUTIHATBHICTIO XapaKTEPU3YIOTHCSI TEKCTOBI AMIO3UBHI KYJIBTYPOHIMH — KYJIBTY-
POHIMH, IIPOAYKOBAHI B TKAHUHI XYJO)KHBOTO TEKCTY, SIKi € I[IHHUM IHCTPYMEHTOM BHSBICHHS
KyMYJISITUBHOTO 00pasy peuiriit B pomani Hanima Acinama ‘Maps for Lost Lovers’. SIckpa-
BUM IIPUKIIQJIOM MOXE CIIyTyBaTH Npuciis’st ‘Bloodisthickerthanwaterthroughthickand thin’
[2: 33]. OpurinansHOIO (OpMOIO LBOTO NPUCHIB’S € ‘Bloodisthickerthanwater’, 3Ha4eHHAM
SIKOTO € BaXKJIUBICTh POJMHHMX CTOCYHKIB Ta iX JOMIHYBaHHS HaJ yCiMa IHIIUMHU IPYKHIMI
CTOCYHKaMH. B KOHTEKCTi poMaHy Iie MpUCIIIB sl Ma€ IEII0 MO PEHe 3HAUCHHS: POJUHHI BiJl-
HOCHHU € BayKJIUBIIIi 3a OyJb-sIKi CTOCYHKH, SIKUMH O BOHU He OyJM, XOPOIIMMH YU HOTaHHU-
mu [2: 33]. IIpoTe 4epBOHOIO0 HUTKOIO ipOHIi 11 IPHCIIB’ s, MPOAYKOBAHE OJHUM 3 TOJIOBHHX
MIEPCOHAXIB, IPOHHU3YE BCIO TKAHUHY XY O’KHBOTO POMaHy, CIOJKETHA JIHiS SIKOTO IPOTHPIIHUTD
Horo cemMaHTHII 1 MparMaryii. BiTtHOCHHN MiX JIIODBMH B iCTaMCBKil KyJIBTYpl 3aBXKAU OMO-
cepenkoBaHi AmaxoMm: ‘ForthepeopleintheWest, anoffencethatdidnoharmto another humanor
tothewidersocietywasnooffenceatall, buttoher — toallMuslims — therewasalwaysanotherpartyi
nvolved — Allah...” [2: 44]. AHani3 KOHTEKCTYaJIbHUX 3B’3KiB I[bOTO TEKCTOBOTO KYJIBTYPOHIMY
JIa€ MiICTaBH BBAXKATH, [II0 KOHTEKCTYaIbHUM 3HAUCHHSIM JICKCUYHOT ofuHUI ‘water [2: 33] €
«UECThbY, «T1THICTE)» Ta «Oe3M0raHHa PeIyTarlis», sIKi TAKOXK IIePeBaXKaloTh Y CTOCYHKaxX 3 pij-
HHMH, II0 B Pe3yIbTaTi MOXKE IPH3BOJUTH JI0 (haTalbHUX HAacHiakiB [2]. IpoHis 3MicTy mporo
KyJBTYpPOHIMY IEMOHCTPYETHCS JIOJNEIO JKIHKH Ta I03alLTI00H0r0 KoxaHHs Ha Cxoxi: ‘Hewho
matauntorjeerdoesn tkillisprobablyimmunetoevenswords’[2: 197].

Kontekcryanbae 3Ha4eHHS OHOMACTHYHUX KYJIBTYPOHIMIB 1HKOJIM MOXKE JJOMiHYBaTH HaJl
HOro CeMaHTHKOIO i OyTH OCHOBHOIO CKJIAZ0BOIO KyMYIISITHBHOTO 00pa3y. Y NesKuX BHIIaj-
Kax Taka TpaHc(opMallis 3Ha4eHb MO)Ke OyTH CHPHUYMHEHA B3a€MOJICIO 3 IHIIMMH KIIacaMu
KynbTypoHiMiB. OHOMacTHUYHHUIT 1M10KyIbTYpoHIM Eid[2: 278], BXUTHI B OOHOMY KOHTEKCTI
3 QJII03UBHUM KYJIBTypOHIMOM darddiraunaq[2: 278],0TpuMye HOBE IIparMaTH4He 3HAYCHHS —
‘ceamo doni ma newacms '[2: 278, 280].

JleHoTaTuBHI iT10KyIBTYpOHIMHU CBOIM 3MiCTOM YaCTKOBO ITiIITOPSIKOBAHI OHOMACTHIHUM
KyJIBTYypOHIMaM i CIIyTyIOTh IEBHUM KJIFOYEM JI0 BUSIBIICHHS iX 3MicTy. [leHOTaTHBHUH 1/110KyIIb-
TypoHiM Koh-i-Noordiamond[2: 46]B nesikiit MipiBUsIBIIsI€ 3MiCT TONOHIMIB England[2: 71] ta
Pakistan[2: 46] xpi3b mpu3My 3MICTy aHTPOIIOHIMY theQueen, 9aCTKOBO PO3KPUBAIOUH CyIIEep-
SWINBHH XapakTep KyMyIsiTUBHOTO 00pasy [lakucrany: ‘«...»acountrythat spoorbecausethewhi
tesstoleallitswealth, beginningwiththeKoh-i-Noordiamond’ [2: 46]; ‘c...»they’ligobackwithple
asureassoonastheQueengivesbackourKoh-i-Noor’[2: 46); ‘kpaina, 6 sikiil uonogiku ma Jicinku
marome nepisni npasa’[2: 45]; ‘Giona kpaina’[2: 46), kpaina, 6 AKiil JcinKa 8 NOOPYIHCHLOMY
orcummi He 3axuwgena i modice 3asnasamu @izuynux mopmyp’[2: 231]; kpaina, 6 axiii nemae
Hiw020 noeanozo 3i cmamycom acinku’[2: 332]; 'kpaina, nosepuenns 00 axoi modice oymu npu-
pisHenum 00 6x00dcenns 6 pati’[2: 98); kpaina, ska modce Oymu memagopuuro nopieHeHa 3i
CKAANKOIO 800U, w0 emamogye cnpazy’[2: 71]; kpaina bnazouecmusux ma nabodxicnux, Kpaina
Oe wanyiome Annaxa, 0e nogadicaiome kopoonu ma mexci’[2: 65]; kpaina, sxoi ne sucmauae,
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3a sakoio cymylomy’[2: 66]. KorniTnBHe HaBaHTa)KEHHS IMEHI ITAKNCTAHCHKOT NPOBIHIIT Dasht-
e-Tanhaii[2: 29]e BupakeHHSM 00JIi, BTPATH 1 PO3ITYyKH, a TAKOXX KPACH KOXaHHSI, HE3BAXKAIOUN
Ha Oib: ‘nycmensi camomuocmil[2: 29, 66], ‘nposinyis mpemwvoco copmy’[2: 337], ‘micmo npu-
enobnenoi nayionanonoi menuunu[2: 3571, ‘camomni eunpotysanns’[2: 31), npunusncenns ’[2: 67].

Kynsryponim England[2: 71] xapakrepusye KyMyIsSTUBHHI 00pa3 AHDIIT Kpi3h IPH3MY
CBITOOAYEHHs TAKUCTAHCHKUX IMMITPAHTIB: Kpaina, 3aKonu AKoi cnpuamausi ons Jicinok [2:
203], ‘kpaina, de dimsam do360na€mMbCs HEBBIUNUBO 2080pumu 3i ceoimu dbamekamu [2: 332],
‘Kpaina, 0e epixonadinus ¢ 3euuaiinoio bananvricmio’[2: 332), ‘kpaina, saxa nikonu e cmane
pionoio domisroro [2: 98], ‘kpaina, sika € 3emuum cmpasicoannam’[2: 98], ‘scanociona kpaina’
[2: 30], ‘kpaina, saxa e uyacoro’[2: 47, 80], ‘kpaina, sxa dyace giopisuscmoca 6i0 Tlaxucma-
Hy [2: 204].

OcepeikoM CTOSATb A6MOPCLKI OHOMACmuYHi peanii — KyIbTYPOHIMH, IPOIYKOBaHI aBTO-
POM XYO’KHBOTO TBOpPY. BoHU, SIK IIpaBHII0, TICHO OB’ sI3aHi 3 CIOKETHOIO JIHIEIO XYJ0KHBOTO
TBOpY. Kynmbryponim theAfternoon[2: 18] € Ha3BoIO MiCIeBOi ra3eTH BEIipHEOTO BUITYCKY, IPO-
Te HOTO 3MICTOM B pOMaHi€ «XPOHIKa XKHUTTS MAKHCTAHCHKHUX IMMITPaHTIB B AHITIIT»

Baroma pois y cTBOpeHHI KyMyIsSTHBHOTO 00pa3y BTpaTth B pomani Hajima Acinama‘Maps
for Lost Lovers’ HaneXuTh alio3WBHUM KyJIBTYpOHIMaM. 3a paxyHOK CBOTO ITOJBIHHOTO
KOHIIENTYyaJIbHOTO HABaHTA)KEHHs, SIKE 3HAYHOIO MIPOIO 30arauyeThCsi B XyHOKHBOMY TEK-
CTi aIO3MBHI KyNBTYpPOHIMH, Ha Hally JyMKY, BU3HAUalOTh IHTPaTEeKCTOBHH XapakTep Ky-
MYJISITUBHOTO 00pa3y. OpwuriHanbHe 3HAYSHHS MY3MYHOTO aI03MBHOTO KYJIBTYPOHIMY
‘CallingHisChildrenHome[2: 13, 14] € micHsS mpo *XHTTA 3 yciMa HOTO NposiBaMH, MPOTE B
pomani Hamima Acama ‘Maps for Lost Lovers’ rie micHs, 1o ctupae Bifncranb Mixk [lakuc-
TaHOM Ta AHITi€0. TEKCTOBUM 3MiCTOM JITEpaTypHO-KHIKHOTO ATI03MBHOTO KyJIBETYypPOHIMY,
sikuit Mae Gopmy ypuska 3 TBopy SyedAabidAliAabid, € cym, camoTHicTh Ta Oe3BUXiIHE 1TO-
JIO’KeHHSI TTAKUCTAaHCHKHUX IMMIrpaHTiB B AHMIL: ‘Ididwarn: theprisonouttherehasbeenexpan
dingslowly, andnow, itswallshavealmostreachedyourowngarden’[2: 215]. IIpo oOmexeHicTb
paB i cBOOO/ MakucTaHIiB y Bennkiit bpuTanii cBi4nTh # 3MiCT QJIIO3UBHOTO KYJIBTYPOHIMY,
BUPAKEHOTO NpHKa3koio: ‘Adogwasaskedbyanotherwhyhewasfleeingarichhouseholdwherethe
yfedhimmeateveryday. Theyfeedmemeat, yes, butl’'mnotallowedtobark’[2: 204].Kymsryponim
‘monsoon TI03HAYAE a) TMepioJ] CHIBHUX NomiB B Inxii Ta [liBgenniit Asii; 6) Bitep, 110 BUKIH-
Kae [ei IUKIJIOH; B) JOII MiJ 9ac 1boro MuKiIony [4: 920]. IIpore y 3micTi pomMaHy JIeKCHYHa
OIIMHHUIIS ‘Monsoon OTPHUMYE HOBE 3HAUCHHSI, a CaMe — «BTpaueHUit ce30m» (‘aseasonnowlost’)
[2:5].

IHTpaTeKcTOBHH XapakTep KyMYISITHBHOTO 00pa3y 3yMOBICHHUH HEOOIIraTopHICTIO 3Mic-
Ty KyJIBTYpPOHIMIB, KUl MOXe 301IbIIyBaTHCh 200 3MEHIITYBATHCH 3aJISKHO BiJl KOHTEKCTY 1X
BXUTKY. [IpuKkiagom Moske ciryryBats TonoHiM theChenab[2: 16],1110 HaneXHUTh JO OHOMACTHY-
HUX 1IIOKYJIBTYPOHIMIB Ta CTPYKTYpHU KyMY/IATHBHOTO 00pa3y BTparty B pomani Hagima Acrama
“Maps for Lost Lovers’. Moro 3uauennsm € Ha3sa piuxu B [laxuctani (Pakistan smoonriver).
B pomani 3HaueHHS KyIabTypoHIMY — ‘theriverof /his/ childhood’ [2: 137].3a Mexamu pomMaHy
KOTHITHBHE HABAHTAXXEHHS I[LOTO KYJIBTYPOHIMY MOXK€ 3MEHIIyBAaTHCHh a00 HaBIAKH, OTPH-
MyBaTH HOBi XapaKTepPHUCTHUKH BiAIMOBITHO JO HOBOTO KOHTEKCTYy HOro BKHUTKY. [Ipore ceme-
Ma ‘theriverof /his/ childhood’ 3amumaruMeTsCst TIHOTETHIHO MOXKIIHBOIO JUIS KyJIBTYPOHIMY
theChenab.3B’s130K aTIO3MBHHX KYJIBTYPOHIMIB 3 OHOMAaCTHYHHUMH 1110KYJIETYpOHIMAMH dac-
TO peaiidye KyJIbMiHAIIWHI YaCTHHM KyMYJISITUBHOTO oOpasy: ‘Andtheriverofhischildhood —
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theChenab — couldrisebyseveralmetresduringthemonsoon’ [2: 137] — «oumsui cnoeadu mum
cunbniule, Koau 6ce 6MpaveHto...».

Jocnixyroun (yHKIIT KyJITYypOHIMIB-aHAJIOTIB OCOOJIMBO BAKJIMBHM € BpaxXyBaHHS
MaKCHUMyMY iX KOHTEKCTyaJbHUX 3B’S3KiB, IO JO3BOJIIEBUSIBUTH, SIKUM YHHOM TOW UM iHIIMI
KyJIETYypPOHIM-CHMBOJI IHKOPIIOPYETHCS B XyHTOXKHBOMY TEKCTi, a BIIMOBITHO — MEBHIH Harlio-
HaJIbHIN KapTHHI CBITY.

B pomani Hanima Acnmama ‘Maps for Lost Lovers’ KyasTypoHIMaMH-CHMBOJIAMHE € 3elie-
HUH, pO’KeBHH, OMapaHYeBHil Ta OIAKUTHHI KOJIBOPH, 1[0 CUMBOJIIYHO (IirypyloTh y BCHOMY
pOMaHi 3 aKI[eHTaMH Ha CHIIBHAX MO3HUIISX TEKCTY, PO3IIOYNHAIOUH Ta 3aBEPIIYIOUH CIOKETHY
JIHII0 pOMaHy Ta YiTKO OKPECIIIOI0YH KyMYIATHBHUM 00pa3 MaKNCTAaHCHKOI KyJIBTYpPH.

3enenui, OMAKUTHUI, POXKEBUI Ta MOMapaHYEBUIl KOJHOPH CUMBOJII3YIOTh BEIIHKY JTyXO-
BHICTB Ta AaTPIOTHYHICTH MAKUCTAHCHKOT HAIIi1, IO CATAIOTh CBOIM KOPIHHSAM JalIeKoi JTaBHHHHI
3 11 MihaMu Ta JereH1aMu, 1 BTUTIOIOTECS y pedax IMo0yTy Ta MOBCSKIEHHOTO BKHUTKY MaKHC-
TAHIIB Cy4acHOCTI. 3eJICHUH KOJIip HOCUTH CBSIICHHUN XapakTep 1 € yocOOIeHHSIM MaB30JIeI0
Myxamena B Cesimenniit Menini [2: 94], mo 3yMoBIIoe 0coOJIMBe CTABISHHS MaKUCTAHIIIB 10
IILOTO KOIbOpY (BOHU (hapOyIoTh HUM cBOi HOMIBKH[2: 93]Ta IpHKpaNIaloTh HAM TPaanLil-
He BOpaHHS JKIHOK Ta 4oJoBikiB shalwaar-kameez[2: 94].CnumBoITiKa KOJBOPIB 9aCTO PO3KPH-
BA€ThCS B MOETHAHHI 3 BET€TAaTHBHIMH Ta aHOMAJIICTHYHIMICHMBOJIAMH, YOCOOIIOIOUH TPH
npoMy kpacy CyOxontunenty: ‘Hebroughtformewhathecalled ‘thefivearrowsoflove, themind-
borngod’: therewasaredlotus, adeep-redasokaflower, acoral-freenfroththatwasmangoblossom,
yellowjasmine, andabluelily «...) theywerethefiveflowersoftheSubcontinentalspring’[2: 290].

BrakuTHUMIA KONip B MAKWCTaHCHKIN KYIBTYpi OB’ SI3aHUI 3 BETETaTUBHOIO CHMBOJIIKOIO —
n3BiHOUKaMu [2: 134] abo GmakutHUM HeGoM [2: 132], a iHoxi — Midonoriero (xomip Kpimmmn
[2: 200]. Leit xoxmip € HeBix eMHUM aTprOyTOM KiHOYOro BOpanHs [2: 107], oceni [2: 51, 6].
PokeBHit KOTIp TaKoX Mae OCOONHBE 3HAUCHHS B KyJIBTypi MakucTaHMIB [2: 6,139,219,242]
1 TTOB’SI3aHUH 3 AaHOMAJIICTHYHAM CHMBOJIOM JIOBIOXBOCTOTO MAITlyTH, JOMiBKOIO sikoro € [la-
KkncTaH.YacTKOBO 3MICT IEOTO KyJIETYPOHIMY-aHaJIOTa BHSIBISIETHCS. B KOHTEKCTI POMaHy Kpi3b
MIPU3MY aJIIO3UBHOTO KYIBTYpoHIMY Hiramantherose-ringedparakeet[2: 171-172], 3micTom
SIKOTO € YOCOOJICHHSI MUTILS, SIKUH PO3KPHBAE MIEBHI XKUTTEBI i/Iealn Ta IUISIXHU 1X JOCSATHEHHS,
a TaKoX Te, 3apaid 4oro BapTo xutu [2: 172].KynsrypoHiMu-ananzoru B aiaji 3 Z€HOTATHB-
HUMH 1110KyJIETYpOHIMaMHU, MOIIUPEHUMH HOJIIOHIMAaMH, TepCoHi(iKyI0Th Kpacy xkiHku Cxo-
ny:  ‘c..otheCinnabarhavebeenpayingattentiontothewayPakistaniandIndianwomendress:  the
upperbodyiscoveredwiththekameez-shirtwhichismadeofafabricprintedwithdesigns — flowers,
geometricshapes — —  whiletheshalwar-trouserssingleoutoneofthemaincoloursofthekameez’
[2:227].

B xonrexcti pomany Hanima Acmama ‘Maps for Lost Lovers’ poxesuii, momapaHdeBuii,
3eJIeHHH Ta OJaKUTHUH KOJILOPH CHMBOJIII3YIOTh CAMOTHICTB, TYTY 3a OaThbKiBIIMHOIO Ta Oe3-
MOpaJHICTh TAKUCTAHCHKUX IMMITPAHTIB B UyXii /Ui HUX Kpaini Bemukiit Bpuranii [2: 66,
172, 219].

Onomarornest BUKOHY€ JPyTOpsiIHY (YHKIIO Yy CTBOPEHHI KyMYIISITUBHOTO 00pasy, Ciry-
TYIOYM TEBHHM HAI[IOHAJBHUM MapKepoM Ta JOMOMDKHHM 3aco00M JIOCIIKEHHS KyIlb-
TypHOI crenudiky NMeBHOI KapTHUHU CBITY i, SIK IPaBWIO, JTEMOHCTPY€E INEsSKy PI3HHIIO B
CIPHHHATTI pedeil peaybHOI MIMCHOCTI NMPEICTAaBHUKIB PI3HUX HAI[IOHAJIBHUX CIUIBHOT: In
Englandtheheartsaid ‘boomboom’insteadof  ‘dhakdhak’;  agungsaid ‘bung’insteadof thah’;
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thingsfellwitha ‘thud’, nota ‘tharam’; smallbellssaid jingle’insteadof chaan’; thetrainssaid
‘choochoo’insteadof chukchuk’ [2: 36];a TakoX MOXXe BHSBIISITH TIEBHI 0COOIMBOCTI TeMIIepa-
MEHTY NPEACTaBHUKIB Ti€l uu iHmOI KynsTypu: ‘TheseareimportedfromtheEastandtheirbleep
sandpeowsaremuchlouderthantheonesthataremanufacturedhereinEngland, deafeninglyso’ [2:
219].

3 ooy Ha BUKJIAJICHE BHIIE OYEBHIHUM € Te, IO KYJIBTYPOHIMH SIK 3aci0 CTBOPEHHS
KyMYJISITHBHOTO 00pa3y BUKOHYIOTH KyMYJSITUBHY (HAaKOIIMYYIOTh KYJIBTYpHY iH(opMamiio) Ta
ajanTtyBaigbHy (QyHKIIi (aganTyioTh iH(GOpMAIiI0 B IIEBHOMY KOHTEKCTI, IHKOJIH 3 HMPOSBAMH
acuminsmii 3 iHQopMamiero iHIIOI KyIbTYpH), 00’ €KTHBI3yIOUM TaKUM YMHOM TOW UM iHIIMIT
KyMYJISITHBHHI 00pa3 B XyI0)KHOMY TEKCTI.
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